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Peaceful Reunification of China Association Inc. New Zealand

When Full the Moon Doth Shine, Our Hearts Are One;

With Joy We Hail the Glory of This Auspicious Age

— A Joint Mid-Autumn Festival and National Day Message from the Peaceful
Reunification of China Association Inc. New Zealand (PRCAINZ) to Chinese New
Zealanders, Overseas Chinese, and Compatriots from Hong Kong, Macao and Taiwan

As the golden autumn of September arrives, with the fragrance of osmanthus in
the air and the Mid-Autumn moon shining brightly, the National Day of the People’ s
Republic of China is also approaching.

On the occasion of the forthcoming Mid—Autumn Festival and National Day, PRCAINZ
extends its highest respect and warmest festive greetings to all those across New
Zealand who have long cared for and supported the cause of peaceful reunification
and people—to—people friendship and exchanges between New Zealand and China. We also
extend our sincere greetings to the many Chinese New Zealanders, overseas Chinese,
and compatriots from Hong Kong, Macao and Taiwan who call New Zealand home.

The full moon of Mid-Autumn symbolises the shared hope of Chinese people
everywhere for reunion, harmony and a happy life. The celebration of the National
Day likewise carries the deep affection and heartfelt wishes of Chinese people at
home and abroad for their motherland.

Wherever we may live, and wherever we may have come from, the history and culture
of the Chinese civilisation, stretching back thousands of years, remain an enduring
bond that connects Chinese people around the world. Our attachment to family, homeland
and country continues to be a shared source of affection and belonging among Chinese
communities both in China and overseas.

For many years, Chinese New Zealanders, overseas Chinese, and compatriots from
Hong Kong, Macao and Taiwan have upheld the traditional virtues of diligence,
resilience and mutual support. They have actively contributed to New Zealand society,
worked hard, built businesses and careers, and made valuable contributions across
a wide range of fields, including the economy, culture, education, science and
technology, and community development.

Through their efforts and contributions, they have played a constructive role
in the development of New Zealand society and in strengthening people-to—people
friendship, mutual understanding and exchanges between New Zealand and China.

We firmly believe that, wherever they may be in the world, Chinese people should
cherish their shared cultural heritage, preserve and pass on the finest traditions
of Chinese culture, and uphold the values of peace, friendship, inclusiveness and
co—operation.

Let us cherish the bonds that unite us as fellow members of the Chinese community,
deepen mutual understanding, strengthen our spirit of solidarity, and continue to
promote friendly exchanges and mutual understanding between the peoples of New Zealand
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and China. Together, we can contribute to building an even more harmonious,
welcoming and inclusive multicultural society.

“As the bright moon rises over the sea, though far apart, we share this moment
beneath the same sky.”

Though separated by mountains and seas, the full Mid—Autumn moon continues to
connect those at home with those living far from their ancestral homeland. It carries
with it the shared hopes and aspirations of Chinese people everywhere for a better
and more fulfilling life.

As we celebrate the Mid—-Autumn Festival and the National Day, let us admire the
moon together, share our memories and affection for our homeland, and celebrate this
special occasion together. Let us cherish peace, uphold unity and promote friendship
and exchanges, and join together in extending our heartfelt wishes:

May China flourish, and her people prosper; may peace attend her shores, and joy
her homes.

May New Zealand and China, hand in hand, preserve a friendship steadfast through
the years; and may the bonds between our peoples grow in fellowship, in trust, and
understanding.

May all our Chinese brethren throughout New Zealand—those born beneath the Middle
Kingdom’ s skies, and those from Hong Kong, Macao and Taiwan— find fortune in their
labours, peace within their homes, and health and happiness throughout their days.

And when the moon, full-orbed, doth grace the heavens, may hearts long parted
find themselves made one; for though the seas and distant lands divide us,
our ancient heritage shall bind us still, and in our hearts the spirit of China lives.

The Peaceful Reunification of China Association Inc. New Zealand (PRCAINZ)
Mid-Autumn Festival and National Day 2026
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